
Спустя четыре года они снова оказались на том же месте 2 "Старшая сестра, не слишком ли
грубо с тобой обращается шурин? То, что он сейчас сделал, было похоже на пощечину". Сюй
Цянь, сидевшая в двух рядах от него, пристально смотрела на Ленг Ецзинь. "Только не говори
мне, что он не собирается признавать брачный договор между вами. Почему ты до сих пор не
легла с ним в постель?" "Думаешь, это будет легко сделать? Чем сильнее мужчина, тем более
разборчив он в выборе женщин. Так много женщин охотно отдаются ему, но ни одна из них его
не интересует". У Сюй Цзин было очень плохое настроение, и она изо всех сил старалась
выглядеть спокойной. "Наверное, он очень заботится о своем покойном брате, ведь в
противном случае мой будущий свекор не стал бы приводить в дом вдову и дочь профессора
Шуо. Я должна была просто остаться дома". "Старшая сестра, ты слишком сдержанна и не
знаешь, как завоевать сердце мужчины. Я придумаю, как тебе сегодня с ним переспать".

"Что вы планируете делать? Не действуй необдуманно". Сюй Цзин беспокоилась, что сестра
может все испортить. "Не волнуйтесь, я не собираюсь поступать необдуманно. Женщины
должны время от времени попадать в затруднительные ситуации, чтобы их мужчины могли их
спасти. Вот как сейчас деверь помог вашей невестке. Позвольте мне сказать вам..." Сюй Цянь
что-то прошептала Сюй Цзину, и в глазах Сюй Цзина промелькнул намек на интерес. "Но если
мы сделаем это, он..." "Какой смысл быть таким сдержанным? Неужели ты думаешь, что он не
спасет тебя, если ты будешь накачана афродизиаком? Ты его будущая жена. Неужели вы
думаете, что он предпочтет, чтобы вместо вас сексом занимался кто-то другой, чтобы
нейтрализовать действие афродизиака? Скажу вам, что после секса вы станете еще ближе..."
Сюй Цзин не могла не представить себе, как богоподобный мужчина придет ей на помощь, и в
ее сердце зародилось предвкушение...

После окончания аукциона состоялся банкет. Когда организатор пригласил Ленг Еджина
выступить с речью на сцене, Сюй Цзин подошел к Тонг Лу. Один из организаторов, стоявший
на сцене, попытался получить информацию. Он спросил Ленг Еджина о его отношениях с
покойным братом. Насколько близкими они должны были быть, чтобы он потратил сто
миллионов юаней на свою невестку? Лэн Ецзинь улыбнулся. "Ублажение невестки - дело
второстепенное. В основном я сделал это для того, чтобы пожертвовать деньги на улучшение
жизни детей в деревне". Тонг Лу посмотрел на человека на сцене. Он не говорил хвастливым
тоном, и она чувствовала, что все сказанное им идет от чистого сердца. Даже если он только
что потратил сто юаней, он определенно не был похож на тех сыновей богачей, которые тратят
деньги как грязь.

"Разве он не достойный восхищения человек? Вот такой он человек". неожиданно раздался
голос Сюй Цзина рядом с ушами Тун Лу. "Невестка, позвольте представиться еще раз. Меня
зовут Сюй Цзин, и я та, кого старейшина Лэн выбрал из многих женщин перед своей кончиной,
чтобы стать его внучкой. Что касается того, что произошло сегодня, то я действительно..." Сюй
Цзин замолчала и извиняюще улыбнулась. Она помахала рукой обслуживающему персоналу и
взяла у него два бокала с вином. Один из бокалов она передала Тун Лу, а тот, в который был
добавлен афродизиак, оставила для себя. "Невестка, я выпью за тебя в знак извинения". Тонг
Лу смущенно отвела взгляд и взяла бокал с вином. "Все в порядке. Пожалуйста, не принимайте
близко к сердцу то, что произошло сейчас".

Сюй Цзин, глядя на нефритовый кулон, висевший на шее Тун Лу, чувствовала себя так, словно
в ее глаза вонзили иголки. Тем не менее, она элегантно улыбнулась и некоторое время вела
светскую беседу с Тун Лу. Затем она повернулась и ушла искать свою младшую сестру. "Когда
же начнет действовать афродизиак? Я беспокоюсь, что Ленг Еджин может уйти раньше".
"Через пять минут". Сюй Цзин посмотрела на часы. "Прошло уже десять минут. Почему он еще
не действует?"
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